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Nou abonament
la

Gazeta Transilvaniei.
Cu 1 Octomvre st. v. 1899

s’a deschis nou abonament, la  care 
învitâm pe toţi amicii şi sprijinitorii 
f6iei nostre.

Preţul abonamentului:
Pentru Austro-Ungaria: 

pe un a n  12 fl.
pe şâse l u n i ........................... 6 „
pe trei l u n i ........................... 3 „
pe o l u n ă ...............................1 „

Pentru România şi străinătate:
pe un a n ....................... franci, 4 0
pe şâse lu n i ..................  „ 20
pe trei l u n i ..................  „ 10
pe o l u n ă ......................  „ 3.50

Abonarea se pote face mai uşor 
prin mandate poştale.

A dministraţiunea.

Cabinetul „neutral“ Clary.
Erí s’apresentat înaintea „Reichs- 

rath“-ului austriac noul cabinet Clary. 
Acésta prima şedinţă de deschidere, 
după o pausă atât de îndelungată, 
în care în locul parlamentului a func
ţionat numai aparatul cunoscutului 
paragraf 14, a oferit, firesce, un in
teres deosebit.

Şedinţa a decurs după programa 
mai înainte stabilită. Cu tóté astea 
ea a fost fórte agitată. De rendül 
acesta Cehii au fost, cari prin între* 
ruperile lor sgomotóse au produs 
acésta iritaţiune. Grupul Schönerer- 
Wolf, despre care se credea, că va 
provoca, dimpreună cu socialiştii, din 
nou scene turbulente, s’a purtat în 
total liniştit. Numai într’un rend s’a 
aucjit vocea stentorică a lui Schö- 
nerer, care a protestat în contra 
candidării lui Dr. Fuchs la postul 
de preşedinte, ér W o lf i-a sprijinit 
protestul cu strigări de „pfui Fuchs!“ 
acompaniate de sgomotul soţilor sei.

Preşedinte de etate a fost ales 
acum a patra oră deputatul român 
bucovinén, archim and ritul Ţurcan, 
care era îmbrăcat în haina de gală 
preoţâscă. El a apelat la deputaţi 
sé-1 sprijinéscá, esprimând speranţa, 
că camera întrunită în timpuri atât 
de grele va lucra spre salutea sta
tului şi a popórelor lui, şi sfîrşi cu 
urări pentru împăratul.

După acésta dispuse alegerea 
preşedintelui, care, după protestarea 
amintită a estremilor germani, s’a 
şi efectuit fiind ales fostul preşe
dinte Dr. Fuchs cu 264 din 325 vo
turi; 55 bile au fost albe, ér 6 es- 
tremî au votat pentru Wolf.

Nou alesul Dr. Fuchs mul
ţumi şi asigură, că şi în viitor va 
procede imparţial după lege şi după 
regulamentul camerei.

Se ridică apoi contele Clary şi-şi 
ceti declaraţiunea sa, care se re- 
sumă în următ0rele: Pice, că scopul 
guvernului este înainte de tóté de a

restabili starea normală a parlamen
tului; că acest cabinet este deplin 
neutral; că a fost numit de Maj. Sa, 
ca se şi pună puterile în serviciul 
statului. Face apel la tőte partidele 
din cameră, ca se con^cre pentru 
aplanarea conflictelor şi pentru res
tabilirea funcţionării regulate a par
lamentului. Motivézá apoi desfiinţa
rea ordonanţelor de limba cj^nd, 
că ele steteau în cale ori cărei acti
vităţi roditóre. Starea creată prin 
desfiinţarea lor guvernul nu vré s’o 
susţină durabil. S’a îngrijit de regu- 
larea cestiunei limbelor şi când lu
crările vor fi gata, va cere încuviin
ţarea parlamentului pentru acésta 
regulare. Şi pănă atunci înse, guver
nul se va ni sui a scuti egala îndrep
tăţire garantată prin lege şi va ţine 
sémá de necesităţile practice ale ad- 
ministraţiunei. In fine amintesce ne
cesitatea de a-se pertracta afacerile 
pactului şi pune în vedere mai multe 
proiecte noue de lege.

Când a vorbit de „caracterul 
neutral “ al guvernului, ă isbucnit de
odată de pe băncile Cehilor tineri 
un sgomot furtunos şi s’au aucjit 
strigări: „Neutralitatea D-vóstre o 
simţim pănă la os !“ , ér sgomotul a 
devenit şi mai mare când ministrul 
preşedinte a c|is, că acest cabinet a 
fost numit de Maj. Sa. Atunci s’au 
auc[it strigări: „Nu D-vóstré guver
naţi, ci Schönerer şi W o lf!“ Când 
a venit vorba înse despre ordonan
ţele de limbă, sgomotul era atât de 
mare, încât vorbirea contelui Clary 
nu se mai aucjia. Cehii tineri pro
testau şi acusau guvernul cu stri
gări: „A ţi trădat dinastia austriacă! 
Veţi nimici Austria!" ş. a. ér <Jer- 
manii de altă parte încurajau ca
binetul prin strigări sgomotóse de 
aprobare.

In sgomotul asurejitor, produs 
de aceste scene, parte mare din de
claraţiunea contelui Clary nici nu 
s’a mai aucjit. După-ce s’a făcut li
nişte, vorbitorul Cehilor a declarat, 
că poporul cehic nu va înceta de a 
lupta pentru egala îndreptăţire şi 
drepturile regatului boem, şi a pro
pus, ca declaraţia guvernului se se 
supună desbaterei camerei, ceea-ce 
s’a şi hotărît, consimţind tóté par
tidele.

Sub astfel de auspicii s’a intro
dus cabinetul, care vré sé fiă mus
trai. Eate acésta o nouă variaţiune. 
Guvernele premergétóre cjiceau 
sunt peste partide, cabinetul Clary 
se mulţămesce înse a declara, că nu 
ţine cu nici un partid. Şi acésta în
tr’un moment când era aplaudat de 
Germani şi în mod atât de furtunos 
reprobat de Cehi!

Intr’adever e greu a guverna 
în Austria. Dér mai greu este, cum 
vedem de fapt, de a afla cărarea 
cea dréptá pentru o guvernare să- 
nétósá. Prin şovăire, printr’o veci* 
nică pipăire nehotărîtă nu se va puté 
ajunge la nici un resultat mulţumitor.

Guvernul Clary póte se tot de
clare, că va merge pe calea parla
mentară şi constituţională, căci to
tuşi nu va puté câştiga nici pe Ger
mani, cu atât mai puţin pe Cehi. A lţi

ômenï şi alte mesuri se cer pentru-ca 
[së se pôta aduce ore care ordine în 
caosul intereselor divergente din Aus
tria. Contele Clary pote se aibă simţul 
fôrte des volta t al datoriei şi al res
ponsabilităţii, dér anevoiă va ajunge 
şi numai aprôpe de ţînta ce şi-a pus’o. 
Va s fir şi şi el cu constatarea, că nu 
merge, şi acésta încurênd, déca nu 
tocmai peste patru-spre-cjece <̂ ile, 
cum i-a profeţit în decursul c[ilei de 
ieri un Ceh, fost ministru.

Budgetul comun. Alaltăerl s’a ţ i
nut în Yiena un consiliu comun de miniş
tri, care s’a ocupat cu preliminarul de bud
get comun pe 1900. La acest consiliu au 
participat: ministrul de esterne GoluchowsJci, 
ministru comun de rësboiü Кл ieghammer, 
ministrul comun de finanţe Kallay, adnri- 
ralul Spaun, miniştrii preşedinţi contele 
Clary şi Ooloman Szeli, şi miniştri de fi 
nanţe Kniasiolucky (austriac) şi Lukacs (un
gar). După o consfătuire de 6 óre, s’a sta
bilit budgetul comun pe 1900. Consiliul a 
fost ţtredidat de contele Goluchowski. „Bud. 
Hrlp“. primesce dela corespondentul sèu 
vienes s cir ea, că, ministrul oomun de rës
boiü a ridicat pretensiunî fórte mari pentru 
urcarea soldei ofiţerilor şi mai ales pen
tru procurarea de tunuri noué. Procurarea 
acestor tunuri va costa cam 200 milióne fl. 
Suma acésta s’a împârţit în rate anuale. 
In budgetul anului viitor se va propune lua 
rea unei sume de 30 milióne spre acest 
scop.

Gestiunea colorilor şi a stégurilor.
Disóusiunea în Congregaţia de Sâmbătă.

— Fine.  —
După dechantul Herfurth, luâ cuvân

tul notarul reg. Karl Schnell, care răspunse 
la insinuarea, că Saşii întruniţi la casa de 
tir cu 0speţii lor din Germania ar fi făcut 
o demoustraţiă anti-patriotică. Din contră, 
tóté vorbirile n’au esprimat, decât pietate 
faţă cu răposatul episcop Teutsch, iubirea 
de patriă şi credinţă cătră neam. Profeso
rul Nippold, cel mai mare istorio bisericesc 
al timpului de faţă, n’a vorbit, decât de 
aotivitatea episcopului Teutscb. Er profe
sorul Tröltsch a deolarat ohiar, că despre 
nisuinţe irrédentiste nici că póte fi vorba 
din causa maréi depărtări, din contră, el 
a pus la inimă Saşilor iubirea de patriă. 
E fórte regretabil deci, că fişpanul din in
formaţiile sale a primit impresiunea, că s’a 
făcut o demonstraţiă politică. Se alătură 
la propunerea lui Herfurth şi soţi.

După acésta a vorbit directorul şc0- 
lei de stat JRombauer din partea maghiară 
şi a vorbit de astă-dată în limba germană, 
ca să fiă mai bine înţeles. După ce-ş! es- 
prima mirarea, că nioăirî în ţâră nu esistâ 
„o cestiune a steagurilor*4, decât înt>raşele 
săsescî, fàcù o escursiune istorică, vrênd a 
dovedi, că în vechime steagul Saşilor bra
şoveni nu era vânăt-roşu, ci — preoum ar 
arăta un steag pëstrat într’un museu ger
man de pe timpul bătăliei dela Guruslău 
(1601) — era mai mult o composiţiă din 
roşu-alb-verde. Dór Saşii în colorile vânăt- 
roşu nu vëd atât colórea oraşelor lor, cât 
mai mult colorile lor naţionale (Saşii strigă : 
Aşa e !) In Ungaria însë nu esistă o comu
niune naţională, care së aibă propriul ei 
steag. Dâcă Saşii vor pretinde a(Jl un 
steag al lor propriu, peste puţin ei vor

cere şi emblemă şi pe emblemă o coróná 
şi pentru coronă un principe independent. 
(Ilaritate). Saşii voesc её fiă Oehii Unga
riei! (Nouă ilaritate). Vorbitorul îş! esprimă 
părerea de rău, că nu mai întâmpină acea 
prieteniâ din partea Saşilor, de care s’a bu
curat odinioră, şi că încordarea dintre Saşi 
şi Maghiari devine tot mai mare, dér — 
фое — vina pentru acésta nu o pórtá fiş
panul, ci tot numai Saşii. Combate moti
varea propunerei, dér partea a doua a ei 
o primesce.

Directorul şc01ei de fete săsesol Tho- 
mas critică apoi cu vii colori procederea 
brutală a poliţiei în afaoerea colorilor, des
criind mai ales góna, ce au făcut’o asupra 
pantlicelor roşu-vinete ale bietelor fetiţe 
când cu escursiunea şcolară dela începutul 
lui Septemvre, — o tratare, ce n’au meri- 
tat’o şcolele săsesol, oarl au fost íntotdénna 
conscii de datoria lor. La aoea escursiune 
au luat parte 380 fete de diferită etate — 
şi în tot atâtea familii săsesol au dus 
iritaţiunea şi amărăciunea asupra unei ast
fel de procederl.

Ii rőspunde fişpanul, (Jioând, că sti- 
mâză mult personal pe vorbitor, dér or
ganele poliţiei i-au raportat alt-fel şi dân
sul trebue sö crâdă raporturilor ofioiale.

Directorul Thomas îşi susţine însă 
afirmările cu privire la brutalitatea proce- 
derei poliţiştilor.

Se ridioă apoi Dr. August Fabritius, 
care a găzduit în familia sa pe profesorul 
german Tröltsoh, spre а-l lua în арёгаге 
contra atacurilor fişpanului, asigurând, că 
acesta numai la aceea nu s’a gândit, de a 
agita aici şi a abusa de ospitalitate. In 
fine îşi esprimă mirarea, că spionii sciu să 
raporteze fişpanului pănă şi ce foiă ce
tesc» fiă-care (alusiă la afirmarea de mai 
înainte a fişpanului, că fóia predilectă a 
lui Fabritius este „Kr. Ztg.“)

Fişpahttl, fără a mai face vre-o ob
servare, dă apoi cuvântul lui Dr. Flechten- 
macher. Acesta îşi esprimă bucuria, că vede 
pe soţii săi Saşi „verc}I“ luptând împreună 
cu contrarii lor de mai înainte (wmode- 
raţî“) pentru dreptul poporului săsesc. 
Lupta se dirige în contra acelui bărbat, 
care a fost causa, oă certele dintre Saşi 
s’au înăsprit şi mai tare, — contra consi
lierului ministerial Jakabffy (alesul dela 
Hermán).

Fişpanul întrerupe pe vorbitor, cerând 
её se ţină de obiect şi sé nu devină per
sonal. Flechtenmacher răspunde, că vorbésoe 
la obiét, deóre-ce Jakabffy a subscris or
donanţa ministrului. Primesce propunerea 
Celor 82 Saşi.

Profesorul Bömer stărue, oa redniu- 
nile să aibă dreptul să ese cu propriile lor 
steaguri, fără a purta înainte steagul sta
tului. Fişpanul răspunde, oă ministrul de 
interne va ooncbiăma încurând o anohetă 
spre a decide în cestiunea acésta specială.

Presbiterül Schiel înţelege, de ce se 
face o escepţiune faţă ou Saşii în ce pri- 
vesce folosirea colorilor oraşului. E drept, 
oă în Braşov aoestea sunt şi colorile po
porului săsesc, dér Saşii au drept să se 
simt A aici ca pepor.

Dr. E. Lassel фее, că în mijlocul po
porului maghiar se combat neîncetat două 
spirite : spiritul bun al culturei şi moravu
rilor europene şi spiritul rău al domnirei 
de rasse turanice. Spiritul din urmă s’a 
manifestat şi în cestiunea colorilor. Acéstft 
cestiune trebue să se resolve înainte de 
tóté în mod drept, căci s’au făcut triste
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esperienţe ou legile din Ungaria. Ooloman 
Tisza însu-şl a mărturisit, că în nicî o ţ0ră 
nu se aduc legile cu atâta uşurinţă şi nu 
se oalcă ou atâta uşurinţă, ca în Ungaria. 
Şi Tisza trebue s’o scie acésta, căci a prac- 
ticat'o aprôpe timp de douë decenii. Răs- 
punde apoi ou observări nimerite la escur- 
siunile istorice ale lui Rombaur, ér înoheiând 
фее, că steagul săsesc esté simbolul cel 
scump al Saşilor, că ei pot şi voesc së 
trâéscâ în acest stat ca individualitate na- 
ţiouală sàséscâ şi acest simbol nicl-odată 
nu vor lăsa sô li-se râpéscà.

Membrul Dr. Zakarias vorbesce mai 
lung în limba maghiară. P ice, că nu pôte 
aproba revoltarea Saşilor. Folosirea stea
gului venăt-roşu ar fi un privilegiu pentru 
Saşi şi privilegiile "s’au cassat la 1848. Ei 
n’au dreptul sô figureze ca individualitate 
naţională şi së aibă un steag naţional, căc! 
atunoî ar forma stat în s ta t , ceeace nu 
s’ar uni cu unitatea naţională maghiară. 
Primesee totuşî a doua parte a propunerei 
săsesc!, care cere regularea cestiunei co
lorilor şi steagurilor prmtr’o lege generală.

Membrul A. Vlaicu, care începe în 
limba română şi oontinuă îa limba ger
mană, vorbesoe la capitlul esceselor şi bru- 
dftlităţilor organelor poliţienesc! în gôna 
contra colorilor. Arată, cum nu de mult 
s’a procedat faţă cu călăreţii din banderiul 
român (când cu primirea Metropolitului), 
fâoêndu-se gonă chiar şi asupra podôbelor 
cailor şi a îmbrăcămintei, décà tôte la 
olaltă dedeau colorile românesc!. Doresce, 
ca şi în privinţa acésta së se cérà în pro
punere o clară stabilire pănă la ce margine 
pôte së se estiodă oprirea foloeirei unor 
anumite color!.

In fine mai vorbesce presbiterul Frătsch- 
Ices. Rëspunde vorbitorilor maghiar!. Déeâ 
s’a accentuat înstrăinarea tot mai mare 
între Saşi şi Maghiar!, causa nu sunt Saşii, 
ci aceia, car! le împută ф de ф nepatrio- 
tism şi trădare de patriă. Amărăciunea 
între Saş! a produs’o şovinismul maghiar, 
oare la înaltul guvern e tot aşa de des- 
voltat, ca şi la organele lui subordinate şi 
ca şi în societatea maghiară. Maghiarii au 
rëspunderea, căc! ei au rupt pacea, nu noi. 
„Suntem şi vom rëmâné, har Domnului, 
totdéuna un popor în mânia teoriilor de 
drept public ale d-lui Zacharias (Aplause.)

In fine se pune la vot representaţia- 
propunere a lui Herfurth şi soţi. Se pri- 
mesce cu cuvîrşit0re majoritate. Au votat 
pentru ea şi membrii români. Semnificativ 
este, că pentru propunere au votat şi toţ! 
funcţionarii saş! ai comitatului.

Situaţia în Austria.
De-odată ou retragerea ordonanţelor de 

limbă, situaţiunea în Austria a început să 
fiă din nou f6rte complicată şi ameninţăt6re.

în numărul nostru de ier! am arătat 
cu câtă turburare şi mâhnire sufletâscă au 
primit Cehii punerea afară din vigore a 
ordonanţelor de limbă din partea guvernu
lui. Măsura aeâsta, care satisface înoât-va 
dorinţele Germanilor, a alungat dimpotrivă 
pe Ceh! în сёа mai înverşunată oposiţiă. Opo- 
siţia Cehilor îşi află espresiune pregnantă 
în manifestul partidei naţionale liberale ce- 
hice, ce l’au dat bărbaţii de încredere cehi. 
Drept oompletare a celor ce am răprodus 
ier! din acest manifest, dăm аф Jpoă ur- 
măt6rea parte :

„Puternic! şi număroşî sunt inimicii 
poporului ceh — фее câtră fine manifes
t u l , — însă principiul dreptului şi al ade
vărului încă îşi află amic! şi aliaţi. Depu
taţii cehi dând mâna cu representanţii ace
lor popore din Austria, cari şi-au luat în 
program egala îndreptăţire şi autonomia 
regatelor şi provinoiilor lor, vor sta şi mai 
departe pază pe lângă interesele lor naţio
nale. Representanţii poporului cehie iau 
lupta oposiţională cu resignaţiune şi voinţă 
tare, lupta pentru dreptul public al co- 
rdnei boeme. Epoca de faţă nu va afla pe 
poporul cehic nici laş, nici orbit de patime 
bolnăvicioseu.

Manifestul prov6că, în fine, pe toţi 
Cehii la unire pentru apărarea on6rei şi 
drepturilor poporului ceh, pănă când causa 
lui drăptă nu va ajunge la victoriă.

Afară de demonstraţia din Ziskov şi 
din Prosnitz, a fost alaltăerl săra o demons-

traţiă mult mai mare în Praga, la care au 
participat peste 8000 de omeni. Demons
tranţii au cutrierat stradele oraşului cântând 
cântece naţionale cehice şi cu strigări cu- 
trierátóre de „Slava44. Ei au mers la Casa 
germană din Graben unde au strigat: „pe- 
re a t !a, au fluerat şi ameninţat cu ciomege. 
Demonstranţii au plecat de aicî oătră edi
ficiul primăriei, unde s’au întâmplat scene 
fórte agitate. Redactorul Klofacl dela „Na- 
rodni L istyu a încercat să vorbéscá şi aict, 
însă un poliţist l’a oprit. Atunci poporul 
s’a aruncat asupra poliţistului şi a început 
să-l bată. Poliţistul şi-a scos revolverul, şi 
era pe aci să se întâmple mórte de om, 
decă n’ar fi alergat vre-o 10 poliţişti, ca să 
scape din mânile demonstranţilor pe cel 
bătut. Mulţimea voia să plece spre piaţa 
Venceslav, dér poliţia voi s’o oprâscă. 
Atunci demonstranţii s’au folosit de mijlóce 
esplosive cu cari spăriau caii poliţiştilor 
aşa, că aceştia fură trântiţi la pământ 
în urma spaimei, ce a întrat în cai. Poli
ţiştii au scos atunci baionetele, la vederea 
cărora demonstranţii i-au salutat cu plóie 
de pietri. Liniştea n’a putut fi restabilită 
decât pe la 10 óre séra.

în  astfel de împrejurări s’a deschis 
ier! parlamentul austriac, împrejurări cât 
se póte mai nefavorabile pentru posiţia 
noului cabinet şi pentru o paclnică des- 
voitare şi convieţuire a popórelor Austriei. 
Ar fi o minune, dócá, dată fiind situaţiu
nea acesta, i-ar succede contelui Clary de 
a restabili pacea în Austria şi a face ca
pabil de lucrare parlamentul. Pe când Ger
manii stau la o parte aşteptând să li-se 
facă favoruri şi mai mari, pe atunci Cehii 
declară, că fiindu-le vătămată onórea na
ţională şi atacată şi limba, ei nu se vor 
odihni pănă când nu vor duce la victoriă 
causa lor pusă acum la mare încercare.

Răsboiul din Africa-sudică.
In cele din urmă sosesc scir! tele

grafice mai amănunţite de pe teatrul lup
telor din Africa-sudică. Firesce, telegra
mele sunt de provenienţă englesă; este 
bine aşa-dâr să le primim Jcu óre-care re- 
servă.

Soim, că Burii au împresurat oraşul 
Mafehing, care e situat în partea apu- 
senă a Natalului. In jurul acestui oraş 
decurg de câte-va <̂ ile lupte şi ciocniri 
înfocate între Buri şi Englesl. Burii au 
asaltat de două ori oraşul, fără însă a-le 
succede se pună mâna pe el. In 16 1. c. 
ei au făcut al treilea asalt, dér au fost 
respinşi cu mari pierderi. Telegrame sosite 
din isvor engles spun, că în lupta acésta 
au căcjut 300 de Buri, pe când Englesii 
n’au pierdut decât 18 omeni.

Scirile englese par însă a fi esagerate. 
O telegramă din Pretoria comunică despre 
luptele dela Mafeking versiuni cu totul 
altele. După acestea lupta decurgea încă 
alaltăerl şi Englesii în două rânduri au 
fost siliţi să se retragă. Ceva mai târziu 
Burii au făcut al treilea asalt, însă au fost 
respinşi cu o pierdere de 3 morţi şi 5 
răniţi.

Afară de acestea au mai fost şi alte 
lupte mai mici, în care Englesii s’au do
vedit superiori prin tunurile lor Maxim.

De pe teatrul răsăritân al luptelor se 
vestesce, că comandantul suprem al Burilor, 
generalul Joubert, şl-a pus cartierul prin
cipal în Charlestown, de unde a instalat o 
liniă telegrafică ou Transvaalul şi Laings’ 
Neck. „Daily Telegraph" primesee din La- 
dysmith soirea, că oraşul Dundee a fost 
evacuat de Engles!, deóre-ce Bnrii şi Oran- 
jen ii merg în contra oraşului, ca să-l ocupe. 
Burii au ajuns deja la Danhausen. In strîm- 
tórea Drakenberg sunt concentraţi 13,000 
de Buri oranjenî, car! aştâptă pe Burii din 
Transvaal, cu care unindu-se să atace îm
preună Ladysmith, apărat de trupele lui 
White. *

Alaltăerl a fost deschisă sesiunea 
estraordinară a parlamentului engles. Me- 
sagiul de tron e forte scurt. Regina îşi 
esprimă în el regretul, că evenimentele din 
Africa-sudică au necesitat cu urgenţă des
chiderea parlamentului. Mesagiul mótivézá

apoi chemarea reservelor. Stările din 
Africa-sudică, фее mesagiul, au necesitat 
măsura de a-se da guvernului putinţa a 
întări puterea armată prin ohemarea re
servelor. Cuvântul résboiu e evitat în me- 
sagiü, deóre-ce guvernul engles nâgă ho- 
tărît Transvaalului dreptul de a declara 
răsboifl şi de óre-ce de altă parte Angiig 
îşi revendică dreptul de a „pacifica4* Afrioa 
sudică prin intervenire. Mesagiul sfîrşesce 
astfel: Procedarea republicei sud-africane 
a creat încurcături, dér situaţiunea univer
sală totuşi e pactnicâ.

*

Tóté фаге1е ruse felioită guvernul 
din Transvaal pentru hotărîrea lui de a 
pune capăt printr’un ultimat situaţiei in
suportabile create de Anglia Burilor.

„Nowoje Wremja44 фее, că politica lui 
Chamberlaiu şl-a dat acum ródela şi a silit 
pe Buri să trimită Angliei un ultimat. Lo- 

'gioa obicinuită ar taxa ultimatul Trans
vaalului de un pas nesocotit, dér cursul 
evenimentelor istorice îl va îndreptăţi. Po
litica brutală şi neruşinată a Angliei, oare 
apasă lumea íntrégá, şl-a găsit cea mai 
puternică espresiune în relaţiunile Angliei 
cu Transvaalul. In ultimatul acestuia se 
ridică dreptatea şi legalitatea în contra 
egoismului brutal. In Rusia se doresce Bu
rilor noroc şi succes în lupta pentru ne
atârnarea patriei lor.

„Petersburgskija Wjedomostia dice, că 
privilegiile lui Chamberlain şi lăcomia An
gliei au deslănţuit răsboiul, care va costa 
rîuri de sânge. Lumea e simpatică micului 
Transvaal, deşi îl sângeră inima pentru 
nimicirea atâtor vieţi omenesci.

vNovostia spune, că opinia publică a 
Europei va judeca cum se cuvine modul 
de procedare a Angliei faţă de Transvaal. 

*
Celebrul scriitor Bertram Mitford, în

tors de curend din Cap, la Londra, în ul
timii 26 de ani a petrecut mai mult în 
Africa de sud. El ocupa o funcţiă în ser
viciul colonial şi avea dese relaţiun! cu 
Olandesii din Cap şi cu Burii. Asupra re- 
laţiunilor dintre Euglesi şi Buri şi asupra 
caracterului acestora din urmă, Mitford se 
esprimă astfel:

„Ceea-ce e tragic în totă lupta acésta, 
este că cele două rase albe nu se înţeleg 
una pe alta. Englesul, care vine în Io- 
hannesburg, nu vede pe Bur. El se urcă 
în tren Ih Capstadt şi se coboră în lohan- 
nesburg, unde tot englesesce se vorbesce. 
El vine în continuă atingere cu Olandesii 
şi cu funcţionarii, şi la fiă-care pas se su
pără pentru tot felul de mic! neplăceri. 
După-се şî-a adunat o avere însemnată, se 
întorce în patriă, plin de ură în contra 
Burilor, pe cari în realitate nicî nu i-a 
cunoscut. Burul, din partea sa, are o ură 
de rasă în contra Englesilor; dér pănă la 
năvala lui Jamesou, ura acésta a fost numai 
de rassă şi nicl-deoum personală. Eu cu
nosc forte bine pe Olandesii din Cap şi pe 
Buri. Am trăit multă vreme în intimitate 
cu ei şi am venit în atingere cu ei în fel 
de fel de ocasii. Am aflat tot-déuna, că ei 
au suflet nobil, sunt buni de inimă şi os
pitalieri, Nu sunt de loc sfinţi, dér nici aşa 
de negri cum sunt descrişi. Burul cultivă 
cu zel virtuţile casnice. Işî iubesce căminul 
şi se consideră cu atât mai fericit, cu cât 
familia lui e mai numărosă. Fără îndoială, 
oă şi printre ei esistă haimanale, omeni de 
nimic, ca şi printre Englesl; dér a spune 
despre Bur, oă e crud, imoral, mişel, e o 
mare greşală. Burul e inimos, se gândesce 
mult şi e greu de oonyins. Posedă o mare 
stăruinţă şi energiă, şi dâcă se hotăresce 
odată la ceva, e greu а-l abate dela acea 
hotărîre. Tóté aceste oalităţl fac din el un 
adversar cu atât mai primejdios1*.

Revistă externă.
JEtusia con tra  A ng lie i. Nu demult 

am fost fjis, că răsboiul din Africa-su
dică va fi folosit de Rusia pentru a face 
Angliei încurcături în Asia. Cum-că Rusia 
se conduce acum de intenţiunl anti-englese, 
apare şi din vocile 4iarel° r rusesc! asupra 
răsboiului, pe care le resumăm la alt loc.

Decă sunt adevărate soirile, ce soseso din 
Anglia, atunci în Afganistan, care în Ru
sia e considerat oa cheia Indiei, se fao în
cercări nouă de liberare de sub suzeranita
tea englesă. O soire telegrafică din Lahore 
şpune adecă, că aoolo se vorbesoe în forma 
cea mai hotărîtă despre o apropiere a emi
rului din Afganistan Ahdurrahman de Ru
sia. Emirul a voit, spre acest scop, să 
mârgă la Mesar-i-Sherif, însă a abandonat 
acest plan, pentru-ca nu cum-va să pro
ducă banuel! la Londra, fiind-că şi afară 
de acâsta planul lui a fost tradat Angliei 
de câţl-va curteni ai săi. Emirul a rămas 
deci în Kabul şi — după cum soim din- 
tr’o notiţă, ce am publicat — a comis cele 
mai mari orudelităţl faţă de personele, pe 
cari le bănuia, că i-au zădărnicit planul. 
Intr’aceea s’a lăţit vestea, că emirul a co
mis acele barbarii într’un ассеэ de aliena- 
ţiă mentală. Emirul, care pănă acum era 
plătit c’o rentă anuală englesă, ca să se 
opună influenţei rusesc!, ar voi să schimbe 
renta englesă cu o rentă rus^scă şi să se 
arunce cu totul în braţele Rusiei.

Referitor la disposiţia, ce domnesce 
acum în Rusia contra Angliei, „Novoje 
Wremjau publică uu articol, din oare apare 
lămurit, că Rusia oâştigă nespus de mult 
din aceea, că în urma răsboiului cu Trans
vaalul Anglia şi-a legat pe timp îndelun
gat mânile, ca să nu mai potă juca rol 
conducător în politica Asiei. Procederea 
guvernului engles, фее foia rusescă, face 
necesară, o înţelegere continentală, oare să 
dea Angliei a înţelege, că „afară de inte
resele internaţionale ale Angliei, şi alte pu
teri au interese internaţionale14. „Novoje 
Wremja44 фее, că răsboiul din Africa-su* 
dică este favorabil şi pentru alianţa ruso- 
francesă.

Ţ a ru l în  G erm an ia . Din Darm- 
stadt se anunţă, că călătoria părechii im
periale rusescl în Germania nu se va face, 
decât pe la începutul lui Noemvre.

SC IR ILE  DÍLEL
— 7 Octcmvré v.

Boia principelui Car ol.
scrie: S’a constatat, că bóla principelui du- 
rézá deja de 11 <Şile. Miercuri vor fi două 
săptămâni de când principele, plimbându- 
se prin oraş. a fost văcjut în trăsură într’o 
stare de somnolenţă. Atunci P. C. Sa pă
rintele Archimandrit Nifon, stareţul mănăs- 
tirei, a observat guvernantei, că principele 
nu e tocmai bine şi n’ar trebui să-l espună 
frigului şi vântului. — „Asta nu face ni
mic*, a răspuns guvernanta. Timp de pa
tru principele a fost bolnav, fără a se 
vesti, decât a cincea cji d-lui dr. Romalo, me
dicul casei părechii moştenit0re. In privinţa 
căuşelor bóléi, nu se scie nimio positiv. 
Sunt numai bănuell. Aoum trei săptămâni 
a murit la Sinaia de febră tifoidă bătrânul 
stal maistru al curţei regale. Ér acum cinci 
săptămâni a fost bolnav la Sinaia, tot de 
febră tifoidă, un copil al d-lui Erfurth, te
legrafistul castelului Peleş.

Un esemplu vrednic de imitat. 
Aflăm, că la colecta deschisă pentru masa 
studenţilor români din Braşov, distinsul nos
tru concetăţean D-l loan Sâbâdeanu, comer- 
oiant în Braşov, a subscris 1000 (una miiă') 
de franci. Fapta nobilă se laudă ea în
săşi. Vivat sequens!

Apel câtră publicul român din 
Braşov. Atragem încă-odată atenţiunea 
publicului român din loc asupra apelului 
comitetului Reuniunei nóstre de cântări şi 
gimnastică, pe care l’am publicat în nu
mărul de MercurI (221) al fóiei nóstre. Din 
acel apel cetitorii au putut să afle, că co
mitetul reuniunei e pătruns de speranţa, că 
în deosebi secţia de cântări, sub conduce- 
cerea notilui său dirigent, a d-lui George 
Dima, va puté să ia în viitor un nou avânt 
din cele mai îmbucurăt0re. S’au şi luat 
deja măsuri, ca pe lângă obicinuitele con
veniri colegiale, Reuniunea să arangeze în 
viitor şi concerte, cari să ridice nimbul so
cietăţii. Pentru-ca însă soopul să se pótá 
ajunge pe deplin, se recere neapărat spri
jinul călduros al publicului nostru, înscriin-
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du-se membri în număr cât mai mare. Cei 
oe doreso a fi membri activi,încă în cursul 
<}iJei de mâne, Vineri, ső binevoésoá a se 
anunţa la d-l dirigent Gr. Dima, pentru a 
fi împărţiţi la vocile din cor. Probele de 
cor se vor ţine Marţiaşi Vinerea dela 6—8 
óre séra. începutul se va face mâne.—Dorim 
din inimă şi sperăm, că publicul nostru nu 
va întârcjia a răspunde în mod demn ape
lului comitetului şi se va grăbi a-i da spri
jinul cuvenit, pentru a puté ridica vechia 
nostră Reuniune de cântări la nivelul dorit 
de toţi.

Réposatul căpitan Stanciu a fost 
înmormântat Sâmbătă în 14 Octomvre n. 
Despre înmormântarea lui, precum şi o bio
gráfia a vieţei acestui meritat bărbat primim 
un raport amănunţit, pe care-1 vom publioa 
în numărul de Dumineoă. De-ocamdată 
amintim, că răposatul, pe lângă darurile fă
cute biserieei şi săracilor din comună, a 
lăsat în administrarea Oonsistoriului din 
Blaşiu şi o modestă fundaţiune, constătă- 
tóre din trei acţiuni de-ale „Albinei*, pen
tru ajutorarea studenţilor săraci.

Căsetoria arehiducesei veduve Ste
fánia cu contele Lonyay Elemer se va în
tâmpla totuşi, după-ce contele s’a declarat 
gata a trece în sinul biserieei catolice. Lo
godna, după cum se anunţă din Viena, va 
fi în 13 Noemvre n. Se asigură, că părinţii 
archiducesei nu sunt învoiţi cu acóstá că- 
sătoriă.

Cardinali maghiari. „Pesti Napló" 
© informat din cercuri bisericesc! distinse, că 
din incidentul sărbărilor jubilare de 900 ani 
dela introducerea catolicismului în Ungaria, 
Papa va ridioa la rangul de cardinali pe 
doi archiepiscopi şi un episcop romano-ca- 
tolicl maghiari. Tratările în privinţa acésta 
e’au început deja între Strigoniu şi Roma.

Jubileul universităţii din Agram.
A(̂ î, 19 Octomvre n., se împlinesc 25 de 
ani de când a fost deschisă universitatea 
din Agram. Data acésta se serbózá a^I cu 
mare pompă şi însufleţire de Croaţi. Cu ocasia 
acésta va fi instalat noul profesor univer
sitar Dr. Georg Arnold. Serbarea jubilară 
o va conduce rectorul Dr. Silovicl.

Ploi mari în Roma. Din Roma se 
anunţă, că alaltăerl după amiacjl o ploiă 
mare însoţită de piétrá şi de fulger a pri
cinuit o inundaţiune. Multe pivniţe şi câte
va stră4l au fost ameninţate de apă. „St. 
Petru“ a fost ameninţat un moment şi Forul 
roman a fost inundat. Insă pagubele sunt 
neînsemnate. Câte-va căi ferate, dintre care 
acea dela Roma la Pisa, au fost tăiate. O 
furtună a distrus la San-Giorgio biserica 
şi mai multe cară.

M ulţăm ită. Suntem rugaţi a da loc 
următorei mulţumite: Prin acésta îmi iau 
voiă a aduce mulţămitele mele sincere tu
turor aoelor prietini şi cunoscuţi ai regre
tatului meu unohiu Basiliu Stanciu, căpitan 
în pensiune, cari au binevoit a-1 petrece 
pănă Ja mormânt, dându-i astfel ultimul 
tribut al am iciţiei; îi asigur de stima, oe 
le voiü păstra-o íntot-dóuna; Viştea infe- 
rioră, 17 Octomv. n . : Nicolae Stanciu, rig. 
technic.

Dérímarea templului din Karnak. 
Din Cairo se anunţă, că viforul din urmă 
a dărîmat aprópe ou desăvârşire templul 
din Karnak. Acest templu este situat pe 
malul drept al Nilului, faţă ’n faţă cu ve
chiul oraş Teba, şi este unul din construc- 
ţiunile cele mai remarcabile din anticitate. 
Columnele acestui templu sunt înalte de 
câte 48 metri. Ele au resistat 1400 de 
ani dintelui timpului.

Serata Johann Strauss. Seim, că 
nrosica orăşenâscă va da la otelul „Enropau 
un oiolu de patru concerte în abonament. 
Cel dintâiu concert în abonament îl va da 
astâ<}I, Joi séra, cu un program forte inte
resant sub titlul „Serata Johann Strauss44. 
Oarte de abonament se pot lua şi dela li
brăria Zeidner.

Un Pianoforte se póle închiria în 
tot momentul, cu 4 fl. lunar. Amănunte la 
Redaoţiunea Ziarului nostru.

In  a ju n u l u n u i ju b ile u . Din trac- 
tul Derjei (com. Solnoc-Dobâca) ni-se scrie : 
Clerul, inteligenţa şi poporul român gr. 
cat. din protopopiatul Dergei se află în 
ajunul unei serbări măreţe. Provedinţa di
vină a dispus de şef al acestui tract pe în
ţeleptul şi zelosul d-n loan Hăţegan, care 
afacerile bisericescl-şcolastioe ale acestui 
tract le oonduce cu erudiţiune, tactică şi 
într’uu mod esemplar, nepregetând nici o 
ostenelă. Pentru tóté acestea cred, că şl-a 
primit dela superioritatea sa cel puţin es- 
presiunea recunoscinţei, însă mai mare l i
nişte sufletéseá şi mângăiere îi causézá con- 
soiinţa, oare neînoetat îi şoptesce: „lu
crurile mie concrecjute le-am dus la sfîr- 
şit buntt.

Sub conducerea sa înţelâptă tractul a 
înaintat şi a înflorit, căci s’a îngrijit de 
edificarea de biserici şi de şcole, a ridioat 
case parochiale, a înfiinţat biblioteca trao- 
tuală, fondul şcolastic traotual, din ale c ă 
rui interese pe rând se provăd tóté şc0- 
lele tractuale cu cărţi didactice etc., tot- 
déuna nisuindu-se a corăspunde aşteptări
lor şi chiămărei sale celei grele.

Pentru aceste fapte măreţe bunul 
Dumnezeu l ’a învrednicit a ajunge anul al 
25-lea al preoţiei sale şi al 18-lea al condu- 
cerei oficiului protopopesc.

Clerul tractual luând îa considerare 
meritele acestui bărbat, câştigate pe tere
nul administrativ biserioesc-scolastio, nu 
voiesce a trece cu vederea acéstá ocasiune 
fără de-a nu-i serba jubileul, care va avé 
loc la 16 Noemvre n. c. în reşedinţa oficiu
lui protopopesc cu ocasiunea sinodului de 
tomnă.

Deci prin acésta rog pe toţi amicii şi 
ounoscuţii, cler şi inteligenţă, a-şl face da- 
torinţa cu acâstă ocasiune faţă de acest 
bărbat, devotat căuşelor bisericescl-şcolas- 
tice şi naţionale, ca să dovedim, că meri
tele sunt luate în dreptă considerare şi re
cunoscute.

A ......u.

I n v i t a r e .
Reuniunea învăţătorilor gr. cat. „Ma- 

rianau din vicariatul Rodnei şi protopopia
tele Bistriţei şi a Budacului român îşi va 
ţinâ adunarea generală la 5 şi 6 Novemvre 
n. o. în Bistriţa în biserica gr. cat., la care 
se învită cu totă stima a lua parte atât 
d-nii membri, cât şi on. public interesat 
de causa învăţământului

P r o g r a m a :
1) Membrii reuniunei la 8 óre a. m. 

vor asista în corpore la serviciul divin în 
biserica gr. cat.

2) La 9 óre se va ţine în şcola oon- 
fesională gr. cat. o prelegere practică de 
Y2 oră din învăţămentul intuitiv despre 
„măru prin un învăţător, care se ea designa 
înainte de începerea adunării, spre care 
scop fiă-care învăţător va avé a se pregăti 
la acésta lecţiune.

3) Deschiderea şedinţei în biserca gr. 
catolică.

4) Esmiterea comisiunilor: a) pentru 
verificarea protocolului; b) pentru critisa- 
rea prelegerei practice; o) pentru înscrie
rea de membrii noi.

5) Raportul anual despre activitatea 
reuniunei.

6) Raportul casarului, al comisiunei 
pentru censurarea raţiunei anului 1899 şi 
pertractarea preliminarului de budget pro
1900.

7) Cetirea disertaţiunilor : a) „Cultura 
şi moralitatea1* prin Iuliu Chita, învăţ. gr. 
cat. în Bistriţa, b) „Cum îşi póte câştiga 
învăţătorul iubirea, încrederea şi respectul 
oomunităţii sale“ prin Silvestru Mureşan, 
învăţător în Rodna-veche. c) „Proiect de 
plan special pentru şc61el9 repetiţionare 
economice" prin loan St. Pavelea, învăţător 
gr. cat. în Runo. d) „Apărarea şcolei şi a 
învăţătorului prin Teodor A. Bogdan în
văţător gr. cat. în Bistriţă.

8̂  Raportul comisiunilor de sub pot. 
4, lit. b. şi c.

9) Raportul comisiunilor esmise de 
adunarea generală din anul trecut pentru 
censurarea operatelor: a) „Scóla adultă41,
b) predarea limbei maghiare în clasa I a şi
II-a a şcolelor poporale române, provăcjute 
ou mai mulţi învăţători- .

10) Raportul comitetului la însărcina
rea adunărei generale din anul trecut refe
ritor la edarea unei foi pedagogice.

11) Pertractarea propunerilor îusinua 
te la preşedinte, cel puţin cu 24 óre înainte 
de adunare.

12) Ocuparea postului de vicepreşe
dinte devenit vacant prin ab^icere.

13) Statorirea timpului şi locului pen
tru adunarea generală viitóre.

14) închiderea şedinţei.
Presidiul reuniunei învăţătorilor gr. 

cat. „Mariana14.
Năsăud, la 15 Octomvre 1899.

Pentru preşedinte: Secretarul:
Ignaţiu Seni. Clement Grivase.

NB. In 5 Novembre după şedinţa primă va 
urma prân4 comun. Acei d-nl membri, cari reflec- 
tézá la  cuartire, sunt rugaţi a  se adresa pănă 
în 4 Novembre la d-nii Iul. Chitta şi Teodor A. 
Bogdan, învăţători în Bistriţă.

L i t e r a t u r ă .
M a n u a l de a g ric u ltu ra  ra ţ io n a 

lă. Asupra părţii a treia, „Zootecnia*, a 
valorosului „Manual de agricultura raţio
nală" al D-lui Dr. G. Maior, „Jurnalul so
cietăţii centrale agricole din România-pu- 
blică o amănunţită recensiune, din care re
producem următorele :

In precuvântare autorul ne destăinu- 
esce, că este o veche dorinţă a sa de a da 
la lumină o carte despre economia vitelor, 
căci născut şi crescut în Transilvania, în 
o parte locuită de Saşi şi Români, a putut 
observa încă de mic copil deosebirea din
tre vitele Saşilor şi ale Românilor şi s'a 
născut astfel în autor dorinţa de a lucra în 
direcţia îmbunătăţirei vitelor nostre, spre 
a le vedé tot aşa de bune ca ale Saşilor.

Ca o concretisare a acestei dorinţl 
trebue să socotim póte faptul, că zootech- 
nia e mai voluminosă ca partea I şi II, 
iăr.ă să trateze întrăea materiă. în tr’adevăr 
autorul a consacrat 779 pagini zootechniei 
generale şi speciale a vitelor cornute, ră
mânând a trata de crescerea cailor, a por
cilor şi pasărilor de curte într’un volum 
deosebit.

în  introducere autorul definesce zootech- 
nia ca având de scop studiul rasselor şi ti
purilor de animale domestice, alimentaţiu- 
nea şi îngrijirea lor, precum şi al folóse- 
lor ce ne dau elej Zootechnia nu are a 
face cu păstoria nomadă şi seminomadă, 
care se mărginesoe la utilisarea produselor 
solului sub formă de produse animale fără 
tendinţa de a ameliora vitele domestice, 
pe când zootechnia séu cultura raţională 
a viteler stă în legătură strînsă şi reciprocă 
cu agricultura modernă, care are de scop 
producţiunea animală şi vegetală, în chip eco
nomic bine înţeles. Fără vite îndestulătore 
şi bine întreţinute nu este posibilă o agri
cultură sistematică, căci ele ne dau muncă 
şi diferite producte mai concentrate, adecă 
cu ajutorul vitelor transformăm producte 
vegetale prea voluminóse, şi deci greu de 
transportat, în produse mai transportabile: 
carne, lapte, unt, brânză, lână şi ca produs 
accesoriu în hrana vitelor avem bălegarul 
lor, cel mai ieftiu şi mai complect îngrăşă
mânt pentru pământ.

Din punctul de vedere moral este de 
sigur o diferenţă mare între ocupaţia agri
cultorului, care nu ţine vite, şi acea a gos
podarului cu vite de muncă spu producţiune : 
vitele îl leagă şi mai mult de ogorul şi 
ocupaţia lui, îi variézá traiul, îl face mân
dru de avutul şi meseria lui. Vitele sunt 
podóba curţei şi a moşiei şi fala culti
vatorului.

Crescerea vitelor nu împedecă de loc 
progresul agriculturei, ci din contră, ţările 
eu agricultura cea mai înaintată şi intensi
vă, <?a Anglia, Elveţia, Bavana, Saxonia au 
şi cele mai bune rasse de vite.

în  privinţa rentabilităţei crescerei vi
telor, exemplul Angliei este cel mai instruc
tiv : aoolo cresoerea vitelor este o exploataţie 
mai intensivă şi mai bănosă decât produc
ţiunea vegetală propriu

în  favórea crescerei vitelor vorbesce 
şi jocul preţurilor produselor agricole în 
actuala stare a lucrurilor: preţurile cereale
lor sunt stăpânite de comerciul internaţional 
cu grâne,  ̂.3 când preţurile produselor 
animale atâî%ă direct şi esclusiv de părţile 
naţionale şi de ale ţărilor limitrofe. Afară 
de acésta preţurile cerealelor sunt supuse 
la variaţii dose, scad din ce în ce, graţie 
concurenţei internaţionale, pe când preţurile 
produselor animale sunt pănă acum în 
continuă urcare; astfel în Germania dela 
1880 la 1870 s’au urcat cu 73°/0. In acel 
an 1 klg. carne costa 0.97 mărci, astăcli 
costă 1.60.

Chiar în ţara nóstrá se póte constata 
uşor o urcare a preţurilor produselor ani
male, din cari unele (laptele şi untul) sunt 
enorm de scumpe.

(Va urma.)

NECROLOG. Direcţiunea institutului 
de credit şi economii rtTimişiana'1 cu adân
că durere sufletéscá aduce la cunoscinţa 
tuturor institutelor colege doiosă soire, cum- 
că zelosul şi neuitatul său conmembru lo an  
Istin , parochul gr. or. român din Mehala, 
Dumineoă în 3 (15) Octomvre a. c. séra 
a adormit în Domnul, în urmarea unui atao 
asupra inimei, ce în totă viâţa a bătut cu 
tótá căldura pentru institutul nostru.

Osămintele mult regretatului şi neui
tatului nostru coleg s’au înmormântat în
5 (17) Octomvre a. c. óra 10 n. de m. cu 
ceremonialul prescris pentru Jpreoţî, în co
muna Mehala.

Din şedinţa ţinută la 4 (16) Octomvre
1899.

Direcţiunea.

ULTIME SCIKI.
Praga, 19 Octomvre. — A4î Cehii 

făcură noue demonstraţiunî. Mul
ţimea a aruncat cu petri asupra gen- 
darmilor, aşa că aceştia au atacat’o 
cu arma. Mai mulţi au fost grav 
răniţi.

Sinaia, 18 Octomvre. Principele 
Carol a avut o nopte liniştită. Tem
peratura este în scădere şi starea 
generală tinde progresiv spre ame
liorare.

Viena, 18 Octomvre. Preşedinte 
al camerei a fost ales Dr. Fnchs în
trunind 325 voturi. Grdvernul va îna
inta în şedinţa de mâne a camerei 
87 proiecte, între cari şi proiectele 
referitâre la pact.

Londra, 18 Octomvre. Burii au 
cucerit Mafekingul. Grarnisona englesă 
consta din 600 omeni. In contra ora
şului Kimberley, Burii au început ope
raţiunile din Pietmaritz şi Capstadt.

m  i v  m u
M iro su l lap telu i. După cum scie 

fiecare agricultor, mirosul laptelui este in- 
fluinţat în mod simţitor de mirosul şi gus
tul nutrimentului ce se dă vacilor de lapte, 
dér ceea ce va părea mai curios e urmă
torul fapt: o gazetă englesă relatâză, oă 
vacile cari, trecând printr’o regiune în oare 
sunt mirosuri grele de materii în descom
punere şi respiră măcar câte-va minute aoel 
aer, dau un lapte, care are şi el mirosul 
respirat. Două-spre-^eoe vaci, venind dela 
păşune treceau în drumul lor spre grajd 
pe lângă cadavrul unui viţel. Acésta a fost 
de ajuns pentru ca laptele nu mimai al 
acestor 12 vaci, ci al cireşii întregi să fie 
stricat. Imediat oe cadavrul a fost îngropat, 
mirosul urît al laptelui a dispărut.

*
Fómete în  China. In Iesufu, care 

se află în provincia chinesă Kiao-Ciau, e 
mare fómetea şi miseria, ce bântue popo- 
raţiunea în urma slabei recolte. In spitalele 
misionarilor se află câte 150—200 bolnavi, 
séu mai bine cjis muribunrji, la 4i* Cei mai 
mulţi dintre ei sufer de tifusul causat d» 
fómete. Nenorociţii sunt împărţiţi în două 
classe: peregrini şi indigeni. Aceştia din 
urmă sunt forte mândri şi inoăpăţinaţî; ei 
prefer să peră de fóme, decât să descopere 
lumei miseria lor. Unuia dintre misionari, 
care avea lângă sine o tinără fată ca elevă, 
îi păru bătător la ochi vă4ând, că fata, 
care era forte sírguinciósá, devine din di 
în c}i mai tristă şi mai veştedă. Ori cât s’a 
silit misionarul să afle causa supărărei ei, 
n’a putut, căci fata nu voia să spună ni* 
mic. Misionarul se hotărî atunci să cerce
teze casa părinţilor fetei. Pe mamă-sa o aflâ 
trăgând de mórte din causa tifusului, pe 
oare l’a căpătat din fóme, ér tatăl său mu
rise de aceeaşi bolă cu o săptămână înainte, 
fără ca tinera copilă să fi cerut ajutor în 
favorul lor, şi acésta din causă, că-i era 
ruşine. Prin şanţuri se văd adese-orl óse 
de om, aici un cap, dincolo o mână ori un 
picior, de pe care cânii au mâncat carnea.
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Delà Tipografia „A. Mureşiann“ 
d in  B ra ş o v ,

se pot procura urmât6rele cârti :
P en tru  com ercianţi funcţionari şi 

fcoţî omenii de afaceri, precum şi studenţi 
putem recomanda următorele cărţi :

M a n u l de d rep tu l cam b ia l , lucrat 
de Ioan Socaciu, profesor la şcâla română 
g r. or. din Braşov. Cartea e tipărită pe 
spesele „Albinei14 şi e menită a face mari 
servicii tuturor, cari au afaceri cu cambii 
poliţe). Preţul 2 Û. (cu posta 2 f l. 10 cr).

Un capitol din C ontabilitatea d u p lă  
de 1. C. Panţu, prof. la şcâla comercială 
auperioră din loc. Tractézâ principiile conta
bilităţii duple ilustrate cu diferite esemple, 
pe cari studiindu-le cu atenţiune, pôte ori 
şi cine sô înveţe contabilitatea, adecă ţ i
nerea socotelelor în economia proprie şi în 
afacerile comerciale. Preţul 50 cr. -j- 5 cr. 
porto.

„C urs com plet de corespondenţa  
Câvhercială**, de /. G. Panţu. Conţine mo
dele de circulare, sorisorî de inform aţiunl, 
iecomandaţiunl şi acreditive; scrisori în 
oomerciul cu mărfuri, comisiune şi spedi- 
ţiune; cestiunl cambiale, afaceri cu efecte, 
monede şi cupone etc. Preţul 1 fl. 60' cr.

jProcent, P ro m it, In terese ş i  T eoria  
c o n tu rilo r curente  de I. G. Panţu. Arată 
calcularea intereselor pe ani, pe luni şi pe 
cjile într’un mod practic; sunt mai multe 
esemple esplicate amănunţit, aşa ca së fié 
înţelese de ori şi cine; de-asemenea modul 
de calculare al intereselor la bănci şi teo
ria conturilor curente. Preţul 40 cr. plus 
3 cr. porto.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu. 
Redactor responsabil: Gregoriu Mator.

Cursul la bursa  din Viena.
Din 18 Octomvre 1899. 

üenta ung. de aur 4°/0 . . .  115.55 
&enta de eoróne ung. 4%• • • • 94.50 
Impr. căii. fer. ung. în aur 472%• 119-50 
mpr. căiL fer. ung. in argint 4Va%. 98.20 
Jb lig . căii. fer. ung. de ost. I. emis 119.— 
Bonuri rural, ungare 4% . . . .  93.— 
Bonuri rural© croate-slavone . . . — . — 
[mpr. ung. cu premii . . . , 1 6 1 . — 
LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin . 136.75 
Eleata de argint austr. . . . . .  98.95
Renta de hârtie austr...........................98.75
Eenta de aur austr............................... 116.85
LosurI din 1860......................................  134 50
Acţii de-ale Bánóéi austro-ungară, . 907.— 
Aoţii de-ale Băncei ung. de oredit. 362.60 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 361—
îiap o leo n d o r l.......................................  9 57‘/2:
Máról imperiale germane . . . 58.97i/2
London vista . * .......................... 120.80
Paris n s t a ........................................  47.771/2
Rente de eoróne austr. 4% 98.70
Note i t a l i e n e ...................................... 44.46

Cursul pieţei B raşov.
Din 19 Octomvre 1899.

Bancnota rom. Cump. 9.42 Vând. 9*44 
Argint român. Cump. 9.36 Vând. 9.38 
Napoleond’orl. Cump. 9.63 Vend. 9.57 
Q-albenI Cump. 5.65 Vend. 5.70
Ruble RusescI Cump. 127.— Vend. 128.— 
Mărci germane Cump. 68.50 Vend. — — 
Lire turcesc! Cump. 10.72 Vând. —.— 
Scris. fono. Albina 101.—V^nd, 5°/0 101.50

Prafnrile-Seidlitz a i e  i u i  Moli
Veritabile numai, deeă flăeare eutia este prové«}uta eu marea de 

apérare a Iul A. Moli şl eu subscrierea sa.
Prin efectul de lecuire durabilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu

tăţilor celor mai cerbicóse la stomach şi pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sto- 
mach, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor şi 
a celor mai diferite bólé femeescí a luat acest medicament de casă o răspândire, ce 
cresce mereu de mai multe decenii íncóce. — Preţul unei cutiioriginale sigilate I fl. v. a.

Falsificaţiile se vor urmări pe cale judeeátoréseá.

§ Franzbranntwein şi sape a lui Moli.
Q hi l î l  n u m o i décá fiecare sticlă este provădută cu marca de scutire şi cu VG! lUfUIIU IlU IIld l, plumbul lui A. Moli.

Franzbranntwein-ul şi sarea este forte bine cunoscută ca un remediu poporal cu de
osebire prin tras (frotat) alină durerile de şoldină şi reumatism şi a altor urmări de récélá. 
Preţul unei sticle-originale plumbate 90 cr.

Săpun de copii a lui Moli.
Cel mai fin săpun de copii şi dame fabricat după metodul cel mai nou pentru cul

tivarea raţională a pelei, cu deosebire pentru copii i adulţi. Preţul unei bucăţi 20 cr. 
Cinci bucăţi 90 cr. Fie-care bucată de săpun ‘pentru copii este provăjjută cu marca de 
apérare A. Moli.______________ . ______ _____

Trimiterea principala prin
F arm ac istu l A . n O I ili ,

c. şi r. rurnisor al curţii imperiali Viena, Tnctoben 9.
Comande din provinciă se efectuézá giinic prin rambursă poştală.

La deposite sé se cérá anumit preparatele provâcţute cu iscălitura şi marca 
de apérare a lui A. MOLL.

Deposite în Braşov: la d-nii farmacişti Férd. Jekelius, Yictor Roth, Franz Keltemen şi 
ă«jS engros la D. Eremia Nepoţii, Teutsch & Tartler. _  i

ANUNCIURI
(inserţiuni şi reclame)

sunt a se  ad resa  su bscrise i 
•dm inistratiunî. In caşul pu«

b licării unui anunciu mai mult 
de odată se  face  scădemânt* 
oare  c re sc e  cu câ t publicarea  
se  face  mai de m ulte-orf.

Admiaistr. „Gazetei Trans."

ILvdCers-u. 1  trezx-ţarilor
pe liniile orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din I O ctom v. 1899 .
u d a p e n t a r  e d e a  I

Tren
de

persón.

Tren
acoel.

Tren
mixt.

Tren
de

persón.
Tren
accel.

10—

8.30
11.21
1.33
3.42 
3.58 
4.38 
6.20
5.43

8.50 
155 
3 49 
5.21

6.311
7.16 
8.06
8.33 
8.60 
9.07

10.14
10.44
10.56
11.03
11.12
11.34
11.52 
12.24
12.53 
1.14 
1.45 
2.01
2.16
2.33 
3.04 
3.40 
3.47 
4.03 
5.35

6.39
6.46
7.16
7.60

837
9.08

10.08
tr. prs.
10.47
11.11

12.33
1.08
1.17
1.25
1.34
1.59
2.22

5.10
8.00

8.40
9.09

10.40 
11.25
11.40 
11.49 
11.69 
12.29 
12.55

1.30
2.07 
2.29 
3.11
3.31 
3.46
4.08 
445  
5 27 
547

6.13
6.42
7.16
8 . -
3.65
4.40
5.10

11.65

6 12 
7.58 
8.36 
9.09 
9.40 

10.25
11.—
12.26
1.11
b.15

5.45
■ 9.27 
11 33 
1.48 
2.06 
3.03 
3.46 
406 
4.63 
6.32
6.24 
6 59
2.05 
2 52 
4 45 
5.38 
6 57 
6.08 
6.19 
6.69 
7.31

2 10

9.15 
11.12 
12.47
2.11
2.18
2.50
3.26

4.16 
4.52

5 55
6.11 
6.27 
7.26 

7.601 
7 621

8.16
8.32
8.37

9.04
9.31
9.43
9.45
9.59

10.28
10.51
10.58 
11.12 
12.26
12.58 

1.16 
1.35 
2.09 
219
3.01 
3 31

Tren
mixt

Tren
de

persón.
Tren
accel.

9.10

pl.

y
8 0 S

pi. }

SO&
plr í

sos. { 
pl. I

v
80S.
pl.

Viena . . 
B u d a p e s t  
Szolnok 
P.-Ladány.
Oradea-mare
Mező-Telegd 
Rév .
Bratoa 
Ciucia 
B.-Huiedin 
Ghârbău

Cluşiu .
Apahida 
Ghiriş .
Cucerdea
Uiuóra . 
Vinţul de sus 
Aiud
Teioş
Crăoiunel 
Blaşiu . 
Micăsasa
Copşa-mică
Mediaş . . 
Elisabetopol
Sighiş0ra
Haşfalâu .
Homorod .
Agoştonfalva
Apsţa

808.

Feldióra . 
Braşov . .

Timiş . . 
P r  e d e  a l  
Bucuresol .

I
80S.

SOS.

î
rp i.
I S 0 8 .

pl
SOS.

Í pl.
Isos.

pl.
sos.

Ui.

î
p l.

8 30
5.50

7 12 
6 21
6.26
4.51
3.30

1 50 
7.10
3/'2

12.54

4.58 
3.15 
2.20

5.24
5.02
3.37 

fb.06 
\2.56
2.49
2.41
2.17
1.65
1.29

12.55
12.34
11.56
11.35 
11.14 
10.55 
10.24 
î9.46 
\9.35
9.12
7.44
7.02
6.37

11.04 
10.44 

10 7 
9.32 
9.11 
8.37 
7.55 
6.64 
6.13

5.58
5.08
9.27
8.47
8.20
3.15

4.27
4.02
2.33 
1.58 
1.48 
1.41
1.33 
1.06

12.41

4.61
4.20
3.32
2.10

7.20
1.50 

11 36 
9.59 
8.43 
8.38

7.47

7 09 
6.40

5.23

e8 >
£ °** O:® «!a w
xtí aS ■3 ®
S 'S
ö á

6.58
bJïè-

Tren
accel.

Tren
de

persón.

1.50
7.50
6.32
3.56
2.38
2.31
2.01
1.34

12.52
12.20

11.01
10.46

9.23
8.64
8.49

8.23
8.0K
8.00

7 34 
7.08 
6.56 
6 54 
6.41 
6 20

6.20
6.20
3.25
1.12

11.32
11.17
10.42
10.08

9.50
9.19
8.37
7.37
7—
6.45
6.27

5.53 
5.46 
5.32 
4.27
3.53 
3.37 
3.16 
2.45 
2.18 
1.42 
1.12 
9.15

5.12
4.43 
4.33
4.27 
4.20 
3.59 
3.38 
3.02 
2.36 
2.16
1.44 
1.25 
1.06

12.49
12.18
11.40
11.33
11.16
10.03
9.22
8.58
8.27 
7.48
5.20
4.14
3.32
7.45

S e p s i - S t - - < * e o r g  — € iu c -G y im e §  — (P a la n c a ) .
■Íren mixt I I 1 Tren mixt

5.19 8.50 3 16 B ra ş o v ....................................... 8.25 1.51 6.48
4 58 2 2 Cezdi-Oşorheiu ....................... 8.53 6 50
7.10 11.05 4.58 WI Sepsi-Sângeorgiu . . . . Ó

6.80 12.05 4.31
7.54 1157 5 43 M a ln a ş ....................................... 1 6.48 11.24 3.47
816 12 22 6.05 1 Băile M alnaş............................ 5.36 11 i2 3.35
8 65 1.06 6 45 0 Băile T uşnad ....................... 1 4.52 10.30 2.47
9.18 1.32 7.08 Tnşnad ....................................... 4 38 10 14 2.83

10.39 3.00 8.17 C iu e -S e re d a ............................ 3.20 8 56 1.08
1.35 5 57 Cinc-Gyimeş . . . . . . 5.40 9.50

C op şa-m ică  — S i li î iu — A v r ig  -  F ă g ă r a ş
tr. prs

tr. mxt.

5.22

tr. dpr. tr. prs. tren 1 mixt
4 43 11.30 

12.58 
1.20 

— ■■■--

7.10
8.50
9.15

6.36
7.04

(?£ Î  
I «> E!_  §

tr.mixt

I
9  ,

2 . -  
2 54 
3.59
6.35

SOS. I 

pl. i

Ocna

Sibiiu

Avrig . 
sos. Făgăraş

tr. prs. tr. mixt tr.dprt. tren de persón
soe. 6.25 9.32 3.25 12.36

5.07 8.15 156 11.01
1 pl* 4.40 7.41 121 10.3C

* * tr. mixt'
] sos. 7 7.33 L. &eS L* I 8.Ô 7
• • 6 45 s  a 8 04

1 6.01 6 ţ> 7.15
ol. 3.32 Ö ” 1 4.25

H u r e ş - L u d o ş  — B i s t r i ţ
Tren mixt şi de pers.

4 .— * 9.10
5 03 g 10.28
6 54 ET12 39
7.52 s' 1.53
8.44 § 3.02
9 22 I  3.52

10.11 ş« 4 55

~ oo
5.35 
7.11 
Bal d
Ciro
Marţa

Mureş-Ludoş . . .
Z a u ............................
Ţagu-Budatelio 
St. Mibaiu de câmpie
LecM oţa......................
Ş.-Măghiăruş . . . 
B is t r i ţ a ......................

Tr. miajt şi de pers.
6.48
5.51
5.—

Bft'd

Ciro
Marţa

7.30 Q.otzs>-t S' P
6.33 g ® B
4.51 9.44
3.42 8.46
2.47 7.43
2.01 6.52
1.16 5.55

Cucerdea — Oşorftieiu — Regli.-sâsesc.
2.08 8.10 3.11 11.01 pl. Cucerdea .
3 - 8.51 3.52 11.41 Ludoş . .
3 58 9.40 4.39 12.29 Cipflu . .
5 — 10.30 5.29 1.17 SOS. )

6.15 10.42 5.39 pl. J Oşorhei

6 44 12.16 7.17 V SOS. Regh.-săs..

sos.

Í pl.
I sos.
pl.

à 7.42 2.38 8.35 12.48
6.59 1.55 7.42 11.46
6.24 1.19 6.56 11.00
5.30 12.25 5.50 9.54

9.00 5.04 9.35
7.39 3.30 8:05

G l i i r i ş —T u r d a D e j  —B i s t r i ţ a .

7 33 
7.55

11 —

11.22
5 . -
5-22

10.23
10.45

Ghiriş
Tarda

5.05
4.45

10.30
10.10

3.20
3.00

9.12
8.52

9 40 
10 37 
12.01,

7 18 
8.13 
9.49

Uqj. .
Boolean
Bistrit»

6.55
6.02
4.38|

3 ia 
2.33 

12.59

S i b i i u  — C l i n & d i e .
6.30
5.42
6.06

2.15
2.27
2.5J

pl. Sibiiu . sos, 
„ Selemberk „
,  Cisnădie pl

7 .10I10.09
6 57 9 56

C l u ş i u  — Z ă l a u .

6.36 9.35

gighişora—Odorlieiu-sécuesc.
Tren mi"t
3 22
3.54

" 6.20

11.08
11.38
1.59

Sighişora . . . 
Haşfaleu . . • 
Odorhein-8ecaesc.

Tren mixt
9.51
9.02
7.15

6.32
4.54
3.~

I S r a s o v  — K é r n e  ş t i
8.35 
9.57 

10 28

3 . -
4.14
4.45

Braşov
Râşnov
Zêrneçtï

6.49
6 . 6 1
5.20

1.32
12.41
12,05

7.25 
7.50
9 —
9.25 

10.10
2.37

4.38 
5.14
6.30
6.56 1

Cluşiu . 
Apahida 
Gherla .
D ej
Zëlaa .

à
5.35
D.13
4.03

,3.36
(3.03
10.41

9 32 
9.07 
7.46 
7 10

A lb a - I u l ie  — Z la tn a .
4 37
7.28

940
12.25

4 36 Alba-Iulia
7.47 Zlatna

7 22
5—

11.01
8 22

616
3 5(J

X im işo ra  — №, .- l lo i ln a -U p p a .
320 
7 08

9 05 
12.43

3,15
6.37|l

Timişora . 
M.-Rodna

7 50 1.05 
4 ooj 9 51 3 32

B r a ş o v  — C h e z d i - O ş o r l i  e i  u
5.19
5.53
6.35 
6 60 
8.03 
8.53

8.50 
9.33 

10.31 
10 49 
12.33 
1.37

3.15
3.50
4.34
4.52
6.05
6.50

pl. Braşovn 
Prej merii

sos.

Sepsi S. G-eorg.
Covasna . . 

sos. C.-Oşorheiu . pl.

10.04 8.25 1.51 6.4b9.34
8.47 7.55 1.21 6.10

I 7.04 12.30 6.U-h r p3 &
â-Soo 6 49 12.15 4.511
® . . 5.37 11.01 3.16m es « 
1—( 'TJ O- 4.58 10..22 2.27

N o t ă :  
ínsemnézá órele

Orele însemnate în stânga staţiunilor sunt a se ceti de sus în jos, cele însemnate 
de n6pte. — SemDul (■ p- arată ou capul direcţia, încătrău merge trenul.

în drépta de jos în sus. — Numerii încuadraţl cu linii mai negre

Tipografia A. Mureşiann, Braşov.


